
26 IL BASTIDOR-
The pridc of every groom was to wear the beautifully embroldered vest-Il Baslidor - made for

htm Lv his brtdc. ttits vounA brtdc hasn t Sotten around to mallng tt yet and \+,ith a mournful-s-rgh'
o,r..-l Jlu-uu-a." aclouni of her overburdened llfe to explaln why: Frtday, I prepare Shabbat:

SrtrrJry. i -i.t it"y ard sing: Sunday. wash clothes. etc lt may be a long time before he gets

his vest.
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vyornes, gizo i skumporto
Vyornes, morido osibivoj Vos
Kuondo ke Vos lovro este
Lindo bostidor
Kuondo ke Vos lovro este
Lindo bostidor

lo lo 1o.....

Shobot moldo i konto
Alhod lo kulodo
Lunis dublor lo kulodo
Mortis kuzir kun lo kusuegro
Myerkulis olimpyor lo kozo
Dyuevis vizitor lo mi Modri
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Frid.y, I cook ond choP
My husbond. long llfe to You

When will I find time to embroider you

A beoutiful vest?

Sobboth, I ProY ond sing

Sundoy. there is oll the wosh to do

Mondov. fold the clothes
Tuesdoy. to sew with the Mother in low

WednesdoY, cleon the house

Thursdoy. to visit mY Mother

When will I llnd tim€ to embroider you

A beoutiful vest
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